
 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH YUSUF 1-20

تأَوِْيلِ يجَْتبَِيكَ رُؤْيَاكَ كَوْكَباً    نقَصُُّ

أ و ل ج ب ي/ج ب و ر أ ي ك و ك ب ق ص ص

تعبیر کا علم/اصل برگزیدہ کرے گا تمہیں اپنا خواب  ستاروں ي
ي
يان کرتے ہ

ہم ب 

يخَْلُ اطْرَحُوهُ عُصْبةٌَ أحََبُّ ائِلِينَ لِلسَّ

خ ل و ط ر ح ع ص ب ح ب ب س أ ل

خالی ہوجائے گی پھینک آؤ اسے طاقتور جماعت ہیں  زیادہ پیارے ہیں  پوچھنے والوں کے لیے

فَاعِلِينَ يَّارَةِ السَّ يَلْتقَِطْهُ ِ الْجُب  غَيَابتَِ

ف ع ل س ي ر ل ق ط ج ب ب غ ي ب

کرنے  والے ہو راہگیر/ مسافر  نکال لے جائےاسے کنویں گہرے

يَلْعبَْ يَرْتعَْ غَدًا يَرْتعَْ غَدًا

ل ع ب ر ت ع غ د و ر ت ع غ د و

کھیلے کودے کل  کھائے/کھاتا پھرے کل  کھائے/کھاتا پھرے



 

 

 

 

 

 

 

 

وَارِدَهُمْ الْمُسْتعََانُ لتَْ سَوَّ بِدَمٍ نَسْتبَِقُ

و ر د ع و ن س و ل د م و س ب ق

اپنا سقا مدد مانگتا ہوں بنا لی ہے/آسان کردی خون لگا لائے
ي

ایک دوسرے سے آگے نکلنے/ري

بخَْسٍ بثِمََنٍ شَرَوْهُ بِضَاعَةً فَأدَْلَىٰ/ دَلْوَهُ

ب خ س ث م ن ش ر ي ب ض ع د ل و

ناقص تجارت کا مال سمجھ کر  اسے بیچ آئے  قیمت کے عوض پس اس نے ڈالا/اپنا ڈول


